B. & YK

BUOAHHY | TPONATAHIOA TBOPIB T. I WIEBYEHKA
AHTJINCBKOIO MOBOIO NICJI BEJIHKOTO )KOBTHA

[Ticns Bemauxkoi JKosrhHepoi couianicTHunOoi peBOJIOLIT JIOUHHAETHCS
woBuil eran apoctanns nonyaspuocri T. T, DleBuenka B Anraii.

Y HOBHX ICTOpHYHHX YMOBax HO-HOBOMY 3BYUMTb B aHrJilichbkill npeci
iM'st TOMYyM'SIHOIO YKpaiHChKOTO 1oeTa, Hapod AKOTO PA30M 3 POCIHCHKUM
Ta IHWHUMU HapoAaMy KOJAHWIHLOT Hapcebkoi imnepii 3AificHuUB coliaficTHuHY
peBoOaL 0.

Bxe v 1919 p. suilmaa «AnToaoris cyyacHol cJOB’AHCBLKOI JiTepaTypu
B nmposi i Bipmax». I1. CeaBepa, sika BMilmlyBagaa i nepekaaay 3 llleBuenka
(fioro aBrobiorpadiin, aucr no peraxtopa xypHanay «Hapoanoe uTenuer,
3 moesiii — «3anosiTy, «] He6o HeBMuTe, i 3acmapi xsuai..», «Orui ro-
pATHb».... 1 iHWI).

Y 1924 p. ua cropinkax xkypHaav “The Slavonic Review” 6y.aa saipy-
KOBaHa CTaTTs HallBUAATHIllOro Aocliznuka i momvJaspuzatopa Illesuenxo-
BOro MoeTHyHoro ciaosa B 3axinuiil €pponi IBana Ppanka, HallMcaHa A1
kypHaay “The European Review’ me B 1914 p.', a1e Toai neonybaikoBaHa
B 3B'A3KY 3 NOYATKOM iMmepiaiicTiuuol Biflgu. ¥ cT1atri O.JHCKYUe PO3KPH-
TO T¢HIaJIbHICTh HAPOIHOTO NoeTa.

IBan ®paunxko HavMaraBcs nokaszatn aHrdifiusy nepeiveim HleBuenka-
peBoJlounionepa. Bin Jokiaino posnosilae Olorpadiw Ko6zaps, wHpoxko
BUCBITII0¢ [loro aitepatvpuyv iiddbHicTs, Bkasve na 3Hauenns Ulesyenxa
B 3araJbHOpOCiACbKOMY BH3BOJIBHOMY pVCi. MOIde mepiolH3auilo HOro TBOp-
uocti. AHrJIificbKHiI uMTau Breplile 0l1ep:kaB NOBHHIL ITHOOKHI | B OCHOB-
HOMY MOJITHYHO NpaBuabHHII anaaiz TBopuocti T. I'. llleBuenxa.

ITo6ixuo sragye npo T. I'. lleBuenxa B 1924 p. Mopdian y xuusi, npu-
cesivenift  Tloabmi  (“Poland”). 3avBamvioun, 1o posrasia TBOPYOCTI
T. I'. lllepuenka e crnpaBoio Kuaurd npo Pocito 2.

Ha cropinkax “The Slavonic Review” 3’sB.1seTbest 1Ie LiJla HU3KA CTa-
Tefl, B Akux sranyerbes npo T. I'. Illesuenka. Jo Kpamux 3 HUX HAJIEKHTD
crarta JIx. Tlatpuka «Cywacna pociiiceka mocesis» 3.

Ha xkaab, “The Slavonic Review” B na/ablioMy He 3aiiHsiB MpaBuAbHHX
nosuuiit moao Taymauenus llleBueHKoBoi TBopuocTi. Y cTaTTAX Ha pi3Hi
TEMH, sIKi HaJdexkaTb yKpaiHChKMM HauioHasdictam afo ix migcmiByBauam
3 TaGopy immepiaaictuynol peaxuii, mopas 3’aBJAAIOTHCA 06JYMIUBI, Gpex-
qauBi TBepKenns npo llleBuenka Ax iZeosora yRpaiHCHKOro «CenapaTuaMys,
SIKMI HIOUTO BHCTYNAB 3a VKPAiHCBbKY «CaMOCTiliHiCTb» Ha uoJi 3 yKpaiu-
CbKHM TIaHCTBOM.

¥ 1931 p. B xypuaai “The Slav Anthology” moereca, napucucrxa Ta
nepekaanauka Eana Boficai Annepsyn y crarri «Tapac I'puroposuu Illes-
! “The Slavonic Review”, London, 1924, vol. 111, Ne 7, p. 116.

2 Morfill, W. R. Poland, L., N—Y., 1924, p. 374.
3 “The Slavonic Review”, London, 1925, December, vol. IV. Ne 11, p- 403.



yeHko (1814—1861)» momae KopoTki BiTOMOCTI npo noera, posloBifae mMpo
fioro mitepatypHy Aisabhicts 4. E. B. AnnepByn ony6aikyBaJa BJaacHi mepe-
KAaau noesiii «3ope Mosi BeuipHAA», «3anoBit», «Munyau jgita moaomii».

IOBineftnuit 1939 p., Koau palsiHcbKuil Hapoj BiasHauas 125-pivus 3
AHS HapoJuKeHHA vkpainchkoro KoGzapsa, nmpuuic 6araTo LICBUEHKIBCbKHX
MaTtepianiB B yCbOMY CBITI.

CuyoBo aHIVIIICHKOIO MOBOIO, NPHCBSIUEHE BEJUKOMY HAPOAHOMY MOETOBI,
B 1oBigefinuii 1939 pix Bnepuwie 3azsyuano y Mocksi 3 yer [lxexka Jlinnces —
Ta/JaHOBUTOrO 1oerd i poMaHicra, JiTepaTypHOro KpHTHKa, myOJinucTa, He-
BTOMHOIO rpoMajacbkoro aisua. Bin mepexsmas wicts sipwiie [Hesuenka
(«3anosity, «Jdk6u BH 3Haau, manudi..», «Con», «l 3070T0l, fI noporoi..»,
«CaloK BHLIHEBHE KOJO XaTH..», «Oi ai6poBo — TeMHUil raw!»), aki Gyau
HAaAPYKOBAHI B TPeTbOMY — IOBiJI€[IHOMY HOMepi MOCKOBCLKOI'O XKYpHAJy
“The International Literature”, npucesiuenomy 125-piuuio 3 aHS HapodKeH-
Hs Beaukoro Ko63aps.

Y nepeamoBi 10 cBoix nepekaamie Jlinwaceii mucas: «5 nepexaanas Bip-
Ui 3 BeJIUKUM 3a/0BOJeHHSAM. SIK MeHI 31deTbes, st BIpHO BiAUYB OCHOBHI
sikocti IHeBuedkosoro Bipiia: mpocrtoTty, fcKpasicTh onucy i Hampyry Bid-
uyTTs. Y Hamarascsl NepefaTtH Wi AKOCTI» °.

[xexa Jlinacess tBopuicts llleBuenka sanikaBu/ia CBOEH HAaPOLHICTIO,
M’SIKO0 JIpHUHICTIO | HATXHEHHICTIO PeBOMIOUINHOI DOMAaHTHKH y IO€IHAHH]
3 CyBOpOIO, TIPOHHSITOI0 PEBOJIONINHO-AeMOKDATHUHUMH {IeAMH peaJsicTHU-
nictio. Bin 6auns y lllepuenkosi pesosionionepa, MOJYM'stHOrO ryMaHicra,
HEBTOMHOTO GOpL 3a IacTs IPOCTOl JIIOAHHH, BCHOTO JIOACTBA, CHIiBUA
ApyxOu i 6paTepcTRa HAPOMAIB.

Y raseri “Moscow News” B jui cBsitkyBaHHA 125-pivus 3 nHA Hapo-
axenns lllesyenka 3’sisunuch cratta H. Deapuukosa «Benuwkuil natpior
i moet apyx&6u HapoAiB» ta nepexaaan tBopis llleruenka «I Bupic s Ha uy-
KuHI...», «SI He He3myxkalo, HIBpOKY..», «3anosiry, saificaeni I1. Bpecainum.
Li x mepeknanu 6yau HaapykoBaHi i B kypHaai “Soviet Land”.

Y Gepesni 1939 p. B 6w.aereni ToBapucTBa KVJAbTVPHHX 3B'SI3KiB 3 3a-
koppoHom “VOKS” 6yna naapykoBaua crarts A. HiioBa «Tapac Iles-
YeHKO», B AKill mojgaBa.1ach Jok1aiHa Giorpadis Kob3aps Ta posnorinanocs
npo poJp foro y MilHeCeHHi VKpaiHCBbKOI .1iTepaTypy A0 piBHA CBiTOBOI,

Y nui woBinew Llesuenka anr.aificbkiuil noer [Jkow Jleman namicaas 3
Jlonpona Cminul paasHCLRIX NHCBMEHHHKIB MNepek/aaleHi HUM | BHAAHI
t80opH [lleBuenka.

Bucrynu pansncexkoi fipecd NO3UTHBHO BIVIMHYJM HA MONYJASPH3AIII0
noesiit llleByenka anraificekolo moBow. Tak, nepekaan «3anosity» I1. Bpec-
qina yeifwoB y 36ipky “Bard of the Ukraine”, Bunany Ig. Bipom v 1951 p.
v Topouro, i B tBileiine Bunanna “Taras Shevchenko Jubilee Journal in
Honour of the 150-th Anniversary of His Birth”, mo Buiiio 8 Heto-Hopky
g 1964 poui.

[licas ropimeio 1939 p. ax mo 1951 p. He 3HAXOAMMO OKPEMHX CTaTeil
npo IlleBuenka, npykoBaunx B AHruii. 3rajiku Npo HbOTG 3YCTPiUAIOTHCH
JULIe B 3arajJbHHUX CTATTAX NPO yKpaiHCBbKY JiTepaTypy, W0 3piaka 3'aBJs-
JIUCS] B raseTax | XypHaJaax TOro uacy.

Y 1951 p. B 90-ti pokoBunu 3 amsa cmepri llesuenka mpodecop Jlon-
JLOHCBKOrO YHIBeDCHTeTy cremiadgict 3 pociiicekoi aitepatypu B. K. Mer’o3
Bunap O6powypy «Tapac lesuenko. Jlroanna i cumBoa» 6,

*Edna Worthly Underwood. Taras Shevchenko 1814—1861. “The Slav
Anthology” Portland Maine, The Mosher Press, 1931.

5 “International Literature”, 1939, Ne 3, p. 48.

5 W. K. Matthews, Taras Shevchenko: the Man and {he Symbol. Adress delivered
on the occasion of the 90-eh Anniversary of the death of Shevchenko, to the Association
of Ukrainjans in Great Britain.., on 11 March, 1951, London, p. 16.

Hus. Isaw Bip. lesuenko s anraificekomy tymauni. «J/liteparypua Ykpaina», 1962,
6.V., Ne 45, )
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Bpomypa Mer’03a € THNOBUM 3pa3koM «00 €KTHBHOro» OypiKyasHOro
JitepaTyposHaBcTBa. TyT crapaHHo Ai0pano (akTd, 3raiyeTbcd TPO 3HA-
fiomctBo [lleBuenka 3 UYepHuIneBCbKHM, LHTYIOTBCSI HafHOBIWI poboTu
M. Puascekoro ta K. UyKoBCbKOro, HaBiTh NMPaBO paAsSHCLKAX KPHTHKIB NH-
catu npo pesomwouiiinicts leBuenka «ne 3anepeqyeThbesi»,

I cepen Toi «06’€éRTHBHOCTI» KOPOTEHbKI 3ayBAKEHHS NP0 «MEHLIY BakK-
auMBicTb» collialpnuX MoTuBIB y llleBuenka, Mpo «cnpaBedJUBICTEY IiLKpec-
JI0BaHHA fioro Hi6uTo HauioHadismy (skuit Kob6sap raum6oxo HeHaBHIIB —
B. s[.), nok/jiuKaHi mepeKoHATH YHTaya B NPaBAHBOCTI 6€3ray3AHX TBEPAXKEHb
HauioHaJsicTHuHOI emirpauil.

Y 1955 p. B xKypuHastai «¥Ykpainceke Pes’oo» (II, I crop. 24—2b)
C. K. Ixibdon Bmimye nepexsaau Bipuiis Illesuenka «3a corueM xma-
pOHbKA NJauBeE...», «JAKock-To figyuyn yroui..». Tyt xe BMimeno «Meni ogna-
KOBO, UM OyaAy..» B nepekaani E.-JI. Boinnu.

Y 50-1i pokn B AHriil NPOAOBXKYIOTH 3aliMaTuCA NepekJagaMu TBODiB
T. 1" Illeruernka. C. Fapaunep nepeknapnae noemu «Ilpopok», «lcaps. I'na-
Ba 35»; Bipa Piu— noemy «Kabkas» (“The Ukrainian Review”, 1, 1959,
cTop. 42—45). 1leit xe nepekaan 6ye nepeipykoBarufl y 1960 p. B xKypHa-
aax “The Outline” Ta “The New Poet Magazine®.

3 1955 p. i po HAmIUX AHIB AHIVIIACBKA 1peca CHUCTEMaTHUHO MyOJiKye
cTaTTi Mpo YKpaiHCBKOro Ioeta, mUCbMeHHHKa | xygoxHuka. llleBuenko ne-
naJgi Oidblie cTae BilOMHH yKe He TiJbKM JiTeparopaM, a H LINPOKOMY
Koay uuTauis. [IpogoBKYIOTH 3BEpPTATUCS 10 HBOTO i OKpeMi AOCHiJHHKH,
IPHUOMY KiJIBKiCTh OPHUriHaMbHUX Ipallb NpO Toera 1lopa3 30iAbIIYETbCH.

Benuxe suauenus njs noluumpens sigomocreir npo lllepuenka B Auraii
Mae ocobucrTe 3HAHOMCTBO aHIVIificbKux gisiuiB 3 Ykpainowo. Cepefd BiaBi-
nyeauiB My3selo i Moruau Tapaca IlleBuenka O6yaum reHepaJbHUI cekperap
Komynictuynoi naptii BenukoOpuranii Fappi [laaair, asraificekufl noet-
nepeknanau I'epbepr Mapmana.

Y 1958 p. I'epbepr Mapwaan i aMepukaHcbka nuceMeHHHUs Minapen
Crox BHaaan Kuuxky «Afipa Oanpifk — Herputsincbkuii Tparixks 7,

«ocainxyoun mnepebysanna Ogapigxa B Pocii,— nume Iepbept
Mapmaaa,— s 3HoBy 3ycrpiBes 3 LleBuenkom — i Bigxpue apyx06y, HIO
6v.1a 0OJHOIO 3 HAallHE3BHUYATIHIIINX V CBITi...

Ile MeHe 3amaau’ao misHaTH wWe Oigbuie §i GiJablle TPO ULOrO €IHHOIO
B CBOEMY pOAi moera i XyAOXKHHKA; a.e, Ha XKadb, s1 Mir YHTATH TIbKH yac-
THHY Hloro 1oesifi, i To B aHIMiACBKUX Ta POCificbKHX NepeKkaanax, siki g 3Ha-
OB HE3aJ0BINBHUMU. B raubuui Aywi 6yJa B MeHe IyMKa cCaMOMy JdaTH
HAJEXKHY 4ecTp Horo 4yJoBifi moesii, mepekJacTu foro 3 MOBH OpHTiHaJy
i 3poOUTH JJIST HBOTO Te caMe, WO s OyB rOpAMil i IACJAMBUH 3pOOGUTH AJs
Masikosebkoro. 3 toro yacy «Ko6zap» 6yB Moeio 6i6aiero. d 3 nuM Hikoau
He posayuascd, BiH OyB y Moiil kulleHi, B MoeMy kabiHeri, 6iaf Moro
JiKKa» 8,

Kuuxka I'. Mapwaaaa i M. CTox npuBepHysa yBary aHrJificbKHX 4H-
TayiB i Jana iM npaBuibHe yaBJeHHs npo Kob63apa — moauny inTepHaiio-
HAJICTCbKHX MEpeKOHaHb. 3apa3 11l KHHXKKA IepekJaleHa Ha YKPaiHChKy
MOBY.

Ha xkaonoranua lOsinefinoro xomirtery, Vpsais Pansscekol Ykpainu
ta Pansncpkoro Cowosy Pana IOHECKO sakaukana mei gepXKasyu — usienu
OOH Ta Bce nporpecusHe .II0JCTBO YPOUHCTO BIiICBATKYBATH NaM’ATHI AHI
BEJHKOTO CHHA YKPAaiHCBKOrO HApojy, TBOPUICTh SIKOTO CTaJjda BCEeJIOACHKHM
Ha106aHHaM.

Hanepenoxni cotux poxoBuu 3 nus cmepri IlleBuenka i B wac mwBiger
B Anraii 3’aBaseTbest 6arato crateii npo Ko63aps i nepekaaiis fioro TBopiB.

- 7‘H erbert Marshall and Mildred Stock. Ira Aldridge — the Negro Trage-
dian. New-York, 1958, p. 241.

8Tepbdepr Mapmwauaa IHesuenko B Aurail. «Paasucoka Vkpainma», 7 Gepesus
1964 p.

15 Tloairpadis | Brzaguuua cnpaga, 4 217



Y 1960 p. Bipa Piu Bunycruaa 36ipky mepeknaajiip tsopis Lllesuenka
nin nassolo «HeBennuka xmapa» (“A Little Cloud”). Tyt swmimeni taxi
nepekaajy TBopiB moeta, Ak: «Tede Boaa B cuue mMope...», «Jlymu Moi, nymn
Mol...», «MeHi ofHaKoBo, un 6yay...», «Bitep 3 raeMm posmosase..». Bona x
y xypuaai “The Ukrainian Review” (1.VII 1960, 1. VIII 1961) npykye
BiciM mepexsajis TBopis llleBuenka.

Kypnan “The New Poet Magazine (No 14, Gepesenn 1961) mmimye
crattio “Taras Shevchenko 1814—1861" Ge3 nianucy, B AKifl miAKPECHIOETh-
ca ocBivenicty T. IlleBuenka, #loro epyaurisi, sauikas/iaeHus icropieo, ¢ito-
codiero, 300d0rier0, PpavLy3bKOIO MOBOIO, negarorikon. «Otxe, LleBuenxo
XYAOKHHK BHCOKOOCBIUEHHII,— NHLIE 2KYpHAaJ,— BiH IPOCBiTHTEb 1 OyaH-
TeJb YKPalHCLKOTO HApOAy v HalKpalloMy po3yMiHHI, BiH € OJHHUM 3 Hail-
nporpecuBHinMX { naficBimomimux remiis yeiel ToAimHBOi eBpomelichbKOl
KYJABTYPHU>.

AHrmificbkuii KOMiTeT 10 BIASHAYEHHIO COTHX POKOBHH 3 JHA cMepTi
T. T'. Hepuenka, sixuit 6y ctBopenuit B 1960 p., BUPIMIUB BHAATH BEJHKY
36ipky BUOpaHHX TBODIB YKPaiHCBKOro ToeTa B Tepekaaai Ha aHNIiIChKy
MOBY: I0e3il0, NIpO3y, ApaMH, IOJEHHHK, JHCTYBaHHS.

Y 1961 poui sufimia neplia yacTHHa nepmoro Tomy — Taras Shev-
chenko. Song Out of Darkness. Selected Poems. Translated from the
Ukrainian by Vera Rich, London, 1961.

¥ kuwm3i minteno 38 sipmis. Tom Biaxpusae «IIpuunnna». Kpim «Ilpn-
YHHHH», B NepHIOMYy TOMI BMimeHo me BiciM noeM: «Tapacosa Hiu», «l'ama-
aists, «Cony, «Benuguii avox», «Haimuuka», «Kaskas» «I mepreum, i xu-
BUM...», «Heodiru». Ha xanp, Becb KOMeHTap A0 TOMY HPOHHATHH HauioHa-
JICTHYHUM AYXOM.

Hesmupyuie caoBo Beaunkoro Ko63apsi i ¢borofni ¢JAyxHTb 6Jaropof-
Hilt cnpasi 6oporbGu HApPOAIB 3a ColliadbHe i HamioHaJbHE BU3BOJEHHS, 32
Apyx0y, 3a MUD y BCbOMY CBITi.

Came ToMy 3a pyOeikeM He NPUIUHAIOTRECH COpPolH GaabcudixyBatTu
TBOpUY CHAAIIMHY TeHiaJbHOIO yKpaiHCBKOro HapoAHOTO INoeTa, 3poOHMTH i
3HapAAAAM OopoTEOM NPOTH PAIAHCHLKOI KYJAbLTYDH, NPOTH couiadizmy.

3a ocranni poxkm Amnraiio, Cnoayueni Ilratu Awmepuru, Kanany, 3a-
xiany HimMeuuuny HaBOJHUB NOTIK XKYPHAJBHUX I Ta3€THHX CTATEl | KHHKOK
npo Kutts i TBopuicte T. I'. llleBuenka, 1o HantexaTth aBropaM 3 Tabopy
peakuii ®. IlizBuinenuii inTepec peakuil f0 BeJHKOro yKpaiHCBKOro NoeTa
[OSICHIOETHCA, 3BHUAlIHO, He HOro lOBiJesiMH, a THM, LI0 3 KOXHHM DOKOM
apocrae nonyJasapHicTe IlleBuenka cepes HApPOAIB CBITY, MOUHPIOETHCH BIIUB
fioro Benukux izeit. ToMmy peaklliomepn HaMmaralTbCcs NPUMEHILIMTH Hell
BIJIMB, a60 BHKODHCTATH HOTO B CBOiX iHTepecax, MePeKpPyuUyIOUH LYMKH
T. I'. IlleBuenka.

«ITepm 3a Bce cyuacni taabscudikatopu,— nuwe O. Mazvpkepuu,—
CHJIKYIOTbCS BHKPHBHTH, IEPEKPYTHTH caMmy cyThb TBopuocTi IlleBuenka, fioro
ceitorasa i TBopuuit Meron. o6 Butaymauutu TBopuicTh llleBuenka B myci
JIUIEMIPHUX CBOIX «racef» i «Iporpam», OypxKyasHO-HalliOHAJICTHUHI HeJ0-
O6uTKH nepedapbOBYIOTH BEJHKOrO peBOJiONioHepa — Martepiagaicra i arei-
CT&, 10 NiJHABCH Ha BEPUIMHY NEPENOBOI AYMKH CBO€I €INOXH | CcTaB B pAX
3 HafBUAATHILIMMU NPOTPECHBHHMU MHUCJHTEASIMU CBIiTY, B... izearicra. 3a-
OJHO 3 CBITOrIALOM NEPEKPOIOOTh 1 TBOPUMIl MeTOA; OCHOBOMOJOMNKHHKA
peanisMy i Horo KpUTHYHOro HAIPsSMKYy B yKpaiHChKill siTepaTypi mepeBep-
TATh B 3aXMapHOro POMAaHTHKA «BiJ MOYATKY i 10 KiHusas 1°.

Ilporn ycix HaMaradb TPHHH3HTH, banbcHbiKyBaTH TBOpUiCTL i iM'st
Tapaca IlleBuenka BucTymae 6arato aHIVIifANIB i yKpaiuuiB, IO KHBYTh 3a
KOPJOHOM i BHCOKO HiHYIOTb TBOPUYHI reHiff YyKpalHCbKOTO HoeTa peBOJIOIio-
Hepa-gemokpara (Isaun Bip, I'epfepr Mapmana, Hdxek Jlirgceit ta inmi).

9 Nus, B. Il nax. Tlpasnow 7opryoTs. «Pangyra», 1964, Ne 3, crop. 175.

100, Masypkesuu Paascrdpikatopam He saTbMaputi Bennui Tapaca lllepuenkal
«Komynict YVkpaiun», 1961, Ne 5, crop. 77.
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B ocranni poxu crarrti npo llleBuenka 3’ABHJHCL y HPOTPECHBHHX Tase-
Tax “The Worker”, “The World News” ta inmux.

¥ crarri «Big kpimaka no BCecBiTHBO BiZOMOTO NOeTa», HaAPYKOBAHIII
B “The Worker” sa 9 6epesnus 1961 poky, BugaTtHui npasauct . 3acrias-
CbKHI PO3MOBIB PO HaTXHeHHY TBOpuicTs KoGsaps, npo fioro Apyxk6y 3 re-
niadbHuM akropoMm A. Oanpinxem.

VY cratri «[Ipomauuii ax xpinak, Bin cras pocifickkum PoGeprom bepu-
coM» (“The Worker” 25. III 1961) T. Kemn6ena nucas: «Moro tBopu Tenep
JAPYKYIOTbCSL COTHSIMH THCAY NPHMIPHHKIB fIK HOrO piAHOI0 YKPaiHCHKOIO
MOBOIO, Tak i B TepeKaagax pOCIACbKOIO Ta IHIIAMM MOBaMHW Hapoais
CPCP... Moro iM’'s nosaxaioTh Ha Yxpaiui tak, fx im’ss Bepuca B Wlot-
Jdanaii. Moxuna nmoGaxaru, o6 ioro TBOpu Oyad BiZoMi HaMm y Takiil xe
Mipi, ik TBopu bepnca B Pansucekomy Corosi» !l

~ TepBepr Mapuaan, sucrynaioun Ha fdecsitift llleBuenkiBcrpkilt HaykoBifi
xodbepennii, npucesueniit 100-piuaro 3 gus cmepti T. I'. Llesuenka, mo
BinOynacs B KueBi y tpaBui 1961 p., ckaszas: «OcraHHiM yacoM, 3a IpoOIo-
suuiero ToBapuina baxkana, s cepiosHo safimaBca kuurowo npo Llesuenxa
aHMiACcBKOK MOBOIO | 6araro npamoBaB Haja nepekJagaMmu Kob6zaps.

Mu 3 apyxurOW Oyam ayKe pajii npuixatu ciogu, 60 LIJKOM fICHO, L0
He MoxKHa nepekgajnarti llleBuenka, He MO3HANOMHBIIMCL 3 [Or0 MHJIOIO
Ykpainowo... Anxe aas nepeksany norpiGHo BiguyBaTH, Tak GH MOBHTH,
Kpainy i Hapod, a He TibKM 3HATH Mpo HHUX 3 JiTepartypH... Cranocs, Ha
Xajhb, Tak, mo crapi nepekaanu llleBuerka B Anraii Oyau gemo cyxyBari
i, MOX/IHBO, He TiJbKH CTapOMOJHI, a siKx ckaszaB Mukosaa ¥Y1axos, Binobpa-
Xajau I crape MucaeHHA. BHacaigok usoro crnpasxuporo epuenka y nux
nepekJanax me He OyJao.. TakHM UHHOM, g BBaxawm JyxKe BaXK/JIMBHUM 3a-
nopo nepekaactu lleBuenka na auriificbky mMoBy. Ha mafifyrne Mol maanu
TaKi: NpOTArom MABOX-TPbOX POKIB s JAyMaio 3akiHuuTH Hepekaan Tapaca
lepuenka, 3puuaiino, He Beiel Horo Besukol CHAZIMUHM, & TUX TBODIB, ki
3MOXy nepexJacTu. byno 6 nyxe KopucHo oprasisyBaTu B AHIJII{ BHCTaBKY
maasapcbkux tBopi IlleBuenka. §1 s3guBoBaHuil: BiH, BUSABJASETHCH,— UYLO-
BUH XYALOXHHK-peaicT, i 6araTo XTo 3 CyYaCHHX XYAOXKHHKIB Yy HbOTO MOXKeE
aeyoro nosyutHes. Jobpe 6viao 6, xoau 6 anraifini Morian o3xHafloMHUTHCH i3
NicHAMH Ta KaHTaTtaMu Ha ciosa UleBueHka, TOMV 1O MU, Ha KaJb, MPO L€
Malixe Hiyoro He 3Haemo. Ile wala BTparta, 110 Mu {1 0C¢i TaK MOraHo 3Ha-
MOMi 3 TAKHM BH3HAUHUM NOETOM i XyIoXKHHKOM. | mMu 3po6umo Bee, 106
y MafibyTHpOMYy Hal HapoJ 3HaB Oifblle NPO BALIOrO BEJHKOI0 HAapPOLHOIO
noera» 12,

Y 1964 p. I'ep6epr Mapmaaa i Ppega bpineanr (fioro ApyXHHA) 3HOBY
no6ysann y Pansincekomy Corosi, 3oxkpema y Mocksi ta Kuesi. I'epGept
Mapwann ckasas, mo yxe sapas mepekaas 2300 psakis «Ko6zapsi», a
@pena Dbpiapanr sakiHumia mepuwni Bapiant ckyabntypu KoGsaps.

FepGepr Mapmann mepekaas 21 moesilo, y ToMy uncai «IIpuumnnys,
«dymu Moi, aymu Moi..», «I MepTBuM, | KHUBHM...», «MeHi 01HAKOBO, yu
Oyay..» i iHmi.

Is crarramu npo lleBuyenka BucTymae y mpeci Mosiode NOKOJIHHSA JiTe-
partypo3naBliB, sike foOpe po3yMie cyThb TBOPYOCTI NOETA i AA€ NPHCTPACHY
Biaciu OOJyIHHM TBepAXKEeHHsM npo Hporo. lle e samopykow Ttoro, mpO Vv
AHIHHACBKIA mpeci 3’ABJASATHUMeThCS Bce OGifbllle mpalb, SIKi HOHIUPIOBATH-
MyTb ca0Bo i Aymky Ko63aps cepen anraiificekoro Hapoay. Banckyunm
npukjaagoM uboro € crarta [loain Bentni «Tapac UleBuenko — criBeub
CBOGOAW» 3a Junenb—cepnenb 1961 p. xypraay «Kyp'ep XOHECKO», mo
BHAA€TLCS § MOBaMH 3arajbHUM TupaxeMm 400 Tuc. npuUMipHHKIB.

"W lup, . II. llorpe6enHnk Beecsitna cnasa KoGaaps. «Papsuceke aitepaTypo-
3HaBCTBO», 1962, Ne 1, crop. 112.

2 IlutyeMo sa KHurowo «36ipHuX mpalpb 10BinefiHoi AecATOi HayKOBOI WIEBUCHKIBCHKOT
Kondepenuii», Bun. AH YPCP, K., 1962, ctop. 327—329.
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[1. bentai posnoBifae npo XKUTTS Noera, SKUH 3MaJKy NPOHHSBCS Kpa-
coto pimuoi kpainu, 3akpinavedol TupaHoM-lapem i ¢eonataMu, NpoHHSBCA
IpucTpacHow J00B'l0 a0 OaTbKiBUMHE | HeHaBUAIB THPaHiB, cBasinid,
HecrnpaBexIuBicTb. 3 BuxonoMm v cBiT «Ko63apa» Ha Ykpaiui 3’fBUBCH BU-
JATHUH IOET, IKUH MOBOIO CBOTO HAPOLY NEpefaB yCio MIHOHHY HOTO CTpax-
JaHHs, PO3MNOBiB iHoro repoiudy icropiro, BiaTBopuB Kpauli pucH. Hymku
i mouytrsi moera Gynu HeBin'eMmHi Bix kuttd Hapoay. Hapox npuituse 1Hes-
YeHKOBI noesii, 9k cBoi BJacHi, i nepeaus ix y cBoi nicui. Cborofui TBOpH
IeBuenka cniBaloTh y KoXxHifl yKpaiucbkift xaTi, cniBatoth ix i B Pocii.

[Toesif IlleBuenxka npuramManui npocToTa i MeNOAifHICTb, BUCOKA XV-
JoxHa Mafictepuicte. Bowna npofinsira rauboxkuMm rymanizmom. «Iloer,—
nuute IT. Benrtai,— suxpupae paGerBo, HecnoTusM i TUpaHilo LApPCbLKOro pe-
JKHMY, BUCTYIId€ 3 PeBOMIOLIHHAM 3amepedeHHsIM yCix 6e3 BUHATKY YCTAHOB,
TOJITHYHHX YM PeTiriiHux, Axki OyJn omopolo uUapcbkoi Baagu i noraubJso-
BaJIU CTpaXk/laHHs YKpaiHcbkoro Hapony. 3-TMiZ mepa moera BHXOLATL IO€-
MH — CHOPaBXKHil 3 MOJiTHYHOI TOYKH 30py [AUHAMIT, 34aTHHH DO3ipBaTu
HeHaBucHuH Jan». 3a I1. Bentni, «leBuenka uikapusna He sauuie KoJA OpH-
ruiuedoi Ykpaisnm, a ii cnpaBa BHU3BOJIEHHS HapOAiB y BCbOMY CBiTi. ¥ moemi
«Kapkas», siky moer Bizicaas y [lapux NoJabCbKOMY MOeTy i peBoJIOLiOHe-
poBi Anamoni MinxeBuuy, ocniByeTbhess GopoThba KaBKa3bKHX TOpPIiB 34
cBOGOMY; v MoeMi «EpeTuK» NOKa3aHUH HenmoXuTHHE Gopenb 3a MpaBly uex
An Tyc. ,

3a raki noemu Ta 3a yyacth v AlsiibHOCTI TaeMmuoro Gpartcrea. lllesuen-
KO 3aIlJIaTHB B’A3HHLEI0 # 3acaaHHAM y AHKI opeHOypsbki crenn. Aje He-
BOJI He sJjoMuaa moera. Ilicis mosepHenws i3 3aciaaudsa HenaBucto lles-
YeHKa 10 LapHU3My MOiHA MOpiBHATH Xifa lle TIJLKH 3 HOrO HEHABUCTIO [0
KDiIOCHHITBA,— 3pelliTol0 o0HuABa i JAuxa AJ151 noera OyJaHM 3aBXKAH TiCHO
Mixk co0oio NOB’A3aHi, i BiH He MKOAYBAB CHJI y 60poThOi 3 HUMH.

JXoaua espomeficbka JiTepaTypa He MIiCTHTh Takoi CHJH IPOTECTY MpPO-
T4 pabcTBa, JKOLEH NOET He JOCAr TaKoi BHCOTH y BUKPHUTTI couiajnHOro
rHo6senHs, fk ue 3po6us [esuenxo. Floro moesia sufiiiia naneko sa Mexi
onHiei Kpainu».

ABTtop mokasye 38’30k llleBuenka 3 PEBOJIOIINHO HACTPOEHOI MOJIOL-
J10, 3 NPOBIIHMME DaAMKaJbHHMH distuaMuy CBOTO Hacy, 30kpema 3 UepHH-
LIEECBKHUM,

«IlleBUeHKO — Lie MOEeT, AKUIl HAJEXKUTb YCbOMY JIOACTBY,— TBEDAHTDL
I1. Benrai.— Vloro sakanku 10 GpaTepcTsa ii .11060Bi, IpaBAu i CnpaBeaay-
BoCTi i, mepeaycim, 6opoThBu 3a cBOBOAY MaOThb 3arajJbHOTIOACHKE 3HAYEH-
Hsl, 3pO3yMisni HapogaM BChOTO CBiTY. € TOETH, Bipili SIKUX JYHAJH roJoC-
Hime, noetn Oinbiue BiZOMi 3a HBOro, ajse HiXTO BCIM KMTTSM i TBOpPUiCTIO
He 3aC/JIyroBye Ha TaKy MOBAry i BU3HAHHS, fK BiH»,— Tak 3akiHuye aBTOD
CBOIO INUPY, PO3YMHY CTATTIO.

tarta [lonin Bentni B 1964 p. Gyna mepenpykoBaHa v ioBidefiHOMY
supanni Ha yects T. I'. llleBuenka, ske Bufinio B Heio-Flopky.

Y 1964 p. B 1oBi1efini weBueHKiBCHKI AHI BUiilioB y MockBi Tom BuGpa-
nux tBopip IlleBuenka auraifickkoro Moo '°. Cronu ysifimiao 46 noesift
Wepuenka, 3 mux 18 moem i Gasax, y Tomy uucai «Tafimamakn», «Con»,
«KaBkas», «Bapuak», aprobiorpacis, nosicti «Xyaoxknuks, «<Kypuaas.

Tom BiKpuBaeThCst BCTYIIHOIO CTATTEl0 YleHa-Kopecnmongenta Axamemii
Hayk YPCP €. Kupumioka «Crisenn Ykpaiuu», B 4Kifi BHCBITI€HO OCHOBHI
MoMeHTd KHTTA 11 TBopuocri lleBuenka. CrenjasqbHo 3ynMUHAETLCA aBTOP
Ha nownpenni tTBopiB KoG3aps mosa Mekamu YKpaiuu, B TOMY umeai i B
Axuraii.

Y uift 36ipui aHrJIoMOBHUIT uMTay Bfeplle NiCTAaB AOCKOHAJHI HNOGip
TBOPiB, IKWH 103BOJIsi€ HOMY CTBODHTH IIPaBH/IbHE YSIBIEHHS PO TBOPUICTbH

¥ Taras Shevchenko Selected Works. Poetry and Prose. Progress Publishers,
Moscow, 1964.
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[lleBuenka. Ilonan 15 mnoesifi mepexaageno smepiie. Cepel HUX Taki BaK-
JAUBI st po3yMinus noraaais i reopuocti llleBuenka, gk «EpeTHk», «Jli-
dest», «Bapmaky», «Ilapi», «I'imu depruumit», «I Apximexn, i Taxineil..».
[lepexnanu Buxonani I. Bipom ta I'. Mapumaasom. Uicts noem nepeknasnu
Bigomi pagsnceki nepekaafgauku O. lapue ta 1. Kenesuosa.

Penenzenr «Bcecsity» Oua. JIoNeHKO CrNpaBefJHBO 3a3HAauaB, LIO <OC-
TaHHe MOCKOBchKe BupaHHsl llleBuenka — B 1iIOMy 3HAYHHI MOCTYN B OCBO-
enti Mopoto Illexcnipa TBopuocTi Hamoro noera» 4,

Honamo 1o uboro, 10 HOBe BHIAHHS — 3HAUHMI MOCTYN B O3HalioOM-
JIEHH]i aHITiACbKOro uumraya i3 crnpaBxkHiM IlleBueHKOM, HOGOPHUKOM IpYK-
61 HapoJiB.

Tpopuicte llleBuenka Bukaukae Bce Giapluinil iHTepec y auHraifimis i Mim-
HO BXOJUTb 10 CKapOHHUi aHrJifickkol nepekaafHoi JAiTepaTypu.

Y neup 150-piuusi 3 nusi Hapomxenns KoGsaps B ExinGypry BinGyscs
YDOUHCTHI Beuip, OPraHi30oBaHMH TOBAPHCTBOM aHIVIO-PANSHCBKOI ApyXKOH.
Ha Beuopi Bucrynunu Binomi moeru X'to Maxknadtapmix i Cinnefr Cwir.
Akrop Bpaiten Kepi npounras sipwi [Ulepuenka B mepexkiaji na anriificeky
MOBY, ¥Y4acHHKM Bedopa IIO3HalioMuaucad 3 (OTOBHCTABKOK MPO KHTTS
noera.

Tlepeknaneni na 6arato mos cBity TBopu llleBueHka 3akKJHKAIOTH TPY-
AAWMX KamitaJdicTHYHUX i KoJoHiadbHMX Kpain pBatu kKalinanu pabcTsa,
NPOKJAAATH HIIAX J0 BOJH.

B ani OleBuenkoBoro 1oBitewo I. Bip nucas: «Uu 3akaux Tapaca Iles-
yeHKa KaBKa3bKUM OOpUSM 3a CBOK He3dasdexHicTb «bopirecs — mobopere!»
He BimHOcUThCsi cbhoronui no repois Konro, mo Ky6u, no Anxipy, no Jlao-
cy — i, HeoOxinHo goaatH, Ao Kanamau, sika Bce Oigplie IyIIHTbCA B 06ifiMax
aMEepHKaHCLKOro iMmepiaftismy?

Uu noaym’sinuit nporect Tapaca IlleBuenka nport iMmepiadicTuunol
BifiH®, xou 6u B ToMy ¥ «KaBxasi», mpo Te, 1m0 PO3/NHBAETHCA BOTHEHHE
MoOpe KpPOBi», npo CTpaxKJaaHHfl Matepi, 6aTbKa, HapeueHol He 3BYUUTH TakK
JKe NpaBIHBO i CTO pas3 rHiBHillle CbOrOAHI y BiAHOLIEHHI A0 «aTOMUIUKiB»,
AKi rOTOBi CHONEJIHTH Bech CBIT? Uu HemanHe BHKPUTTS uaps Mukoan I ta
fioro Minictpis B komenil «Cos» (Ta iHIIMX TBOpPaX) He MOXKHA NOBTOPHTH
CbOTO/HI BiJIHOCHO i KOPOHOBAHHX, i HEKODOHOBAHUX LApPiB Ta MOHOMOJAICTiB,
pa3oM 3 ixHimu vpazamu (xou 6u i B Orrasi)?

Uu rHiBHi ciaoBa «CxameHnithes, GviabTe [1101H, 60 JUX0 BaM Oyae!s Bii-
HOCHJINCH Julle 70 3paIHHKIB CBOro HAapoOly CTO POKIB ToMy, a Tenep? Ta X
[leBuenko Hamucas X 1 10 «HEHAPOINKEHUX» — 10 THX, LIO HAPOIWIUCH
i 3apas sHaxoxarbes Tvr v Kaunaai... I un «[loc1anie» Tapaca He miIXxoauThb
i mns meykpainuis, nxo Bcix, Xt0 TOoprve Kamaicw Ha HelO-HOpKCbKifl
Gipxki?y 15,

Cn/010 cBOro TBOPYOro reHif, Kpacoio Ay, Beuuuio 3sepuleds Kob3ap
NiHABCS Ha HEOCS’)KHY BHUCOUiHb, i HAPOAM BCHOTO CBIiTY WIAHVIOTH HOTO SK
CBOTO piAHOrO moeta,

3Buualino, me He Bce 3pobieHo aast Toro, uo6 tBopu lllepuenka crajn
BiZIOM{ UIHPOKHM KOJIaM AHPJAIACHKUX UUTAUIB.

Sk mucas . Mapmas, npasaa, gelo mepeGiibUIyIOuH, <«IepeKaai,
Xoy i pobuiancs 1wupo, 3 106pHUMy HaMipaMmu i, 3arajoM Ka)XyuH, TPaMOTHO,
BCe-TakH He Oyau cami coBoio moesieio i TBopamu Jitepatypu» 15,

Baxause it jHlie: XOgHe BUAAHHS He BHHNLLIO B GyIb-IKOMY i3 3HAUHMX
BuaaBHuuTB Auraii, CIHA un Kanmamu. «Ili kaukKu Hasarad cyGCupyBafu-
¢sl, a He NpoJlaBaJHcsd K BJacHe noesis i aiteparypa. TakuM UHHOM, BOHH
He PO3MNOAIAAAHCH HaJeKHO yepe3 3BHUaHHY KHUTOTOPrOBY Mepexy, Ha HHX

4 Oa Houenxo. Hose auriomosre Buianus Illesuenka. «Bcecsit», Ne 11, 1964,
crop. 156—157.

15 «YrpaiHcbKke KUTT», 8 Gepesus 1961 p.

¥ Tepb6epr Mapwa.aa Ilesuenko B Anrail. «Pansucoka Yxpaina», 7 6epesnus,
1964 p.
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He OyJ10 HaJIeKHHX DeleH3ifi B JiTepaTypHHX XypHaJax, i TOMy BOHH He
HOTPanAsa 4o 6aratbox 6i0JioTeK>.

Yenix, AkuMm yBinuasocst Bunauus 36ipku teopis T. I'. llleBuenka amr-
JIiCbKOI0 MOBOK y BHAABHHLTBI «IIporpec», cBiAuHTh, 10 6ya0 6 ROLIJAbHO,
wob ojaHe 3 BuAaBHUUTB Pagancekoi Ykpaium, ckaximo, «/IHimpo», B3sio
na cebe crnpapy momyJaspusauii imeni KoGsapsi i fioro noesii anraificekoro
MOBOIO, KOOPAHHYBaJA0 6 HisdJbHICTh epeKIanayis.

1le nosBoanao 6 MOCTABHTH CHpaBy Ha LIMPOKY BUAABHHYY HOFY i OfHO-
yacHO 3a0e3NeUNTH BHCOKMII HAayKOBHUI, XyAOXKHIfi 1 mMOJiTHYHME piBeHb BH-
davb. bo komy x momyasapusyBatH KoGsaps, fx He YKpaiHCbKHM pajisiH-
CLKUM HayKoBUgM | BuaaBuaM!

JocBin moxasye, 1o came IpH crniBpoOiTHHITBI nepekganaua 3 CHiBBiT-
UM3HHKaMH IoeTa AocAraloTheea Halbiapmi yenixu, gk ue oyao y E.-JI. Boi-
Huy, fIK Lboro pocar I'. Mapuwanda, gk e BixbGuaocss Ha ApyroMy BapiaHTi
nepekaazis 1. Bipa.

Tpeba He TiMBbKYM DOSLIMPIOBATH KIMbKICTL MepekaafeHoro, axe # mgani
BJOCKOHAJIOBATH METOJ MepeKjaananHd, gsKoMora rantile NPOHUKATH B 10e-
tuky lllesuenka. 3 uiei Touky 30py 3acayrorye ysaru «Ko6sap» T. I'. Llles-
YeHKa B mepekaali na auraificeky mosy C. Anapycuwuna ta Y. Kipkounes-
Jda, sKHi O6yB BHAAHUI BUAABHUUTBOM TOPOHTCHKOro VHiBepcHTery !7.
Y «Ko6sap» ysifiluan Bei NOETHYHI TBOPH YKpaiHCBLKOTO TMOeTa (33 BHHAT-
Kom pocificeknx noem). Kunra opurinaibiHo odopMaeHa, B TapHiii onpasi,
Ha cynepobkaaannui aBronopTper T. llepuenxa 1840 poxy. Buganug s6ara-
4yIOTh penpoAyklii 3 kKapTuu i MmamonkiB lllepuenka Ta ¢ortorpagii morunu
Tapaca y Kauesi i nam’atuuka Ko6sapio B Kanani (Biuminer).

IIpopoue coBo KoG3apst 3aBxkam 6yae MOTyTHIM 3aco6oM €lHAHHSA
NpoCTHX | yecHHX miofei cBiTy. llleBueHKo He NMPOCTO BiAKPHB CBITOBI cHJy
#l kpacy yxpaiHcbkoro caosa. Ha cBOIX MOTYTHIX NOeTHYHHMX KpUJaX BiH
BHHIC yKpaiHCbKY JiTepaTypy Ha IUHPOKMH NpPOCTip CBITOBOI JiTepaTypH.
I Tpe6a 3pobuTu Bce a5 Toro. o6 ioro noesis { mposa B Bafbinblr Opa-
BHJIBHOMY BIiATBOpeHH| Tifillal 10 AaHTJIOMOBHOTO 4HTauad.

V. F. YASHCHUK

EDITION AND PROPAGANDA T. G. SHEVCHENKO'S POETRY
IN ENGLISH AFTER THE GREAT OCTOBER REVOLUTION

Summary

The object of the article is to give a new information to the problem connected with
the ways of penetration of information about T. G. Shevchenko to England after the
Great October Revolution.

Factors which caused great inferest of the English for the name and works of the
great Ukrainian poet and recommendation, concerning translation of Shevchenko's works
in English and organization of their edition are given.

17 The Poetical Works of Taras Shevchenko. The Kobzar. Translated from the
Ukrainian by S. H. Andrusyshen and Watson Kirkconnell. University of Toronto Press,
1964. Printed in Canada.

Hus. takox Ounexcaunap Koxuip. iloBunil anriificekuil. «Biruuspa», 1967,
Ne 3, crop. 166.



